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Findings on Chinese-Thai linguistic relationships
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Abstract

This study is based on an examination of potential cognates. Research conducted by linguists on
Sino-Tibetan languages has provided sufficient evidence fo support the concept of Thai-Chinese language
family. The Isan dialect of Thai is considered to be in the Dai Zhuang (or Dai) branch. Despite its closeness

to Standard Thai, Isan is also very close to lac. There are many Isan lexical items which are not present
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in Standard Thai, yet share their phonetic and semantic properties with those in lao, Bu Dai language
(Bu Dai is a self-reference used by Zhuang people living in Guangxi autonomous region of China), and
Chinese. These lexical ifems are hypothesized to be cognates. This article discusses the relationships between
the Isan dialect and Chinese as follows:

1. Identical phonetic and semantic properties; that is, Isan and Chinese words that are identical in
terms of sounds and meanings,

2. Similar phonetic and semantic properties; that is, Isan and Chinese words that undergo
phonological change but retain identical or similar meanings,

3. Related phonetic and semantic properties; that is, Isan and Chinese words that undergo rule-
govemed change and are hypothesized to be related based on linguistic classification criteria as well as
credible evidence to support the Isan-Chinese relationships.

In addition, the study provides an analysis of Isan and Chinese cognates. On the fourth fopic, the study
describes the nature and types of relationship between the two languages; thus organizing pre-existing
scattered data on cognates. This study will make an original contribution fo the field and it can be used
as a reference in studies in Tai languages.
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